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AGS

Whether it's blue, "eco-friendly", or comes wrapped around a
product - plastic bags belong in the trash. When incorrectly
placed in the compost or recycling they become
contamination, and cause lengthy delays by gettlng
stuck in equipment at the processing g
facilities. Here are some tips to help
you at the bin when it comes to
plastic bags. Consider cutting back
on plastic, opting for reusable, or
buying in bulk.

Recology.

Sonoma Marin
WASTE ZERO

Ya sean azules, ecoldgicas o que vengan envueltas,

las bolsas de plastico deben tirarse a la basura. Si

se colocan incorrectamente en el compostaje o el
reciclaje, se convierten en contaminacion y causan largas
demoras al atascarse en los equipos de las plantas

de procesamiento. Aqui tienes algunos consejos para
ayudarte con las bolsas de pléstico. Considera reducir el
pléstico, optar por las reutilizables o comprar al por mayor.

FILM PLASTIC BAGGED RECYCLABLES
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Plastic bags are a type of

film plastic. This thin, flexible
plastic is used for packaging or
shipping. Las bolsas de plastico
son un tipo de pelicula plastica.
Este plastico delgado y flexible se
utiliza para embalaje y envios.
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"RECYCLING" BAGS

These blue bags are falsely
advertised and cannot be
recycled in your blue bin.
Estas bolsas azules se anuncian
falsamente y no se pueden
reciclar en su contenedor azul.

Always keep recycling loose.
Bagged recycling is thrown
away because we can't see its
contents. Mantén siempre el
reciclaje suelto. El reciclaje en
bolsas se desecha porque no se
ve su contenido.

"COMPOSTABLE" BAGS

This type of plastic degrades
the quality of commercial
compost and is a contaminate.
Este tipo de plastico degrada la
calidad del abono comercial y es
un contaminante.

Learn how to live plastic free at: plasticfreefoundation.net

Recycle bags at a drop-off spot: plasticfilmrecycling.org
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Tree Recycling

Reciclaje de Arboles

NO FLOCKED TREES REMOVE STAKES

Drop-off available at Bolinas-Stinson Resource Recovery Project at 25 Olema
Bolinas Rd, Mon, Wed - Sat, 9:00am - 4:30pm. Trees must be unflocked with
metal stakes removed. Trees can also be cut to fit inside your green cart, with
the lid closed, for collection on any of your regular service days.
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Se puede entregar en el Proyecto de Recuperacién
de Recursos de Bolinas-Stinson, ubicado en 25
Olema Bolinas Rd, de lunes a sabado, de 2:00 a. m.

a4:30 p. m. Los arboles deben estar desvencijados coRREST
y sin estacas metélicas. También se pueden cortar \
para que quepan en el carrito verde, con la tapa 31
cerrada, para su recoleccién en cualquiera de sus =
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dias de servicio habituales. CUT TREE TO FIT

TRASH ART PROGRAM

PROGRAMA DE ARTE TRASH

sus obras en la
exposicién actual
en el Centro de
Bienvenida de

Five student artists joined The Recology Artstart Student
Hub (TRASH), collected trash, and made art from their
findings. You can explore their works at the current exhibit
at the California Welcome Center Santa Rosa through
January 7th. Learn more at Artstart.us/trash.

Rosa hasta el 7 de
enero. Obtén méas
informacidén en

Cinco estudiantes artistas se unieron al Centro Estudiantil Artstart.us/trash.

Curbside Best Practices
Mejores Practicas en la Acera
Landfill

Recyclables
o Y

Make sure all lids are closed -
especially during the rainy season.

Don't overfill bins - this can
lead to spillage or fees.

Make sure carts are spaced
properly. If they are too close,
the driver does not have enough
space to use the mechanical arm
to grab them.

Artstart de Recology (TRASH), recolectaron basura
y crearon arte con sus hallazgos. Puedes explorar

California en Santa

Compost

Batteries cause fires - always place on top in bag.

Flatten cardboard. \Léé
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Durante los Dias Festivos

There will be regular service on Thanksgiving Day, and no service on Christmas and New
Year's Day. Service will be delayed by one day for these two holidays. You can check your
holiday service schedule at Recology.com/RSMschedules.

Habré servicio regular el Dia de Accién de Gracias y no habré servicio los dias de Navidad
y Afio Nuevo. El servicio se retrasard un dia por estos dias festivos. Puede consultar su
calendario de servicio durante los dias festivos en Recology.com/RSMschedules.

FUTURE HOLIDAY SERVICE DISRUPTIONS IN 2026

® Independence day, July 4th 2026 | No delay (holiday falls on a Saturday)
® Labor day, Sept 7th, 2026 | No delay
® Thanksgiving, Nov 26th, 2026 | No delay

COMPOST EVERYDAY

COMPOSTA TODOS LOS DIAS

Preventing food waste and composting food scraps are
powerful ways to combat climate change this holiday
season. By placing your food scraps, uncoated soiled
paper, and plant trimmings in your compost cart, you
are putting nutrients back in the soil and reducing
greenhouse gas emissions from landfills. Learn more
about the benefits of composting at Recology.com/
SB1383.

Prevenir el desperdicio de alimentos y compostar los
restos de comida son maneras eficientes de combatir
el cambio climéatico durante las fiestas. Al colocar los
restos de comida, el papel sucio sin recubrimiento y

los restos de plantas en el contenedor de compostaje,
estas devolviendo nutrientes a la tierra y reduciendo las
emisiones de gases
de efecto invernadero
de los vertederos.
Descubre mas sobre
los beneficios del
compostaje en
Recology.com/
SB1383.

Excess leaves

go in the green
cart - not piled
at the curb.
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REMOVE DECOR FIRST

€st p
Os Dias Festivos

THIS IS A "TANGLER" -
NEVER PUT IN BLUE BIN

TAKE OFF FRAME & NO METALLIC

OR GLITTER

OR REUSE THESE!

Bulky Item Pick-up
Recoleccién de Articulos Grandes

Need to clean out before the holidays? Follow these
guidelines below and get your bulky item to the curb:
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2 free bulky item pick-ups per
year for residents. 2 recolecciénes
gratuitas de articulos grandes por
afio para residentes.

Set out 14 bags of refuse, OR 7
bags of refuse plus 1 bulky item
OR 2 bulky items. Coloque 14
bolsas de basura, O 7 bolsas de
basura mas 1 articulo grandes O 2
articulos grandes.

No liquid waste or hazardous
materials. No desechos liquidos ni
materiales peligrosos.

Bolinas residents can schedule a bulky item pick-up

at / Los residentes de Bolinas pueden programar una
recoleccién de articulos voluminosos en: 800.243.0291
or RecologySonomaMarin@Recology.com.



Hazardous Waste Residuos Peligrosos

Do Not dispose of household hazardous ser gestionados adecuadamente.

waste in the garbage, recycle, or compost Las instalaciones de HHW de

bins. It is extremely dangerous to sanitation Marin tienen varias opciones para

workers and must be disposed of properly. disponer adecuadamente de los

The Marin HHW Facility at 565 Jacoby Street in residuos peligrosos domésticos

San Rafael has several options for the proper y se localizan en 565 Jacoby

disposal of household hazardous waste. Visit: Street en San Rafael. Visite el sitio

MarinHHW.com or call 415.485.6806 for more web MarinHHW.com o llame al . ) .

information. 415.485.6806 Dispose of holiday lights
para ZEROQ as e-waste, do not place

NO deseche residuos domésticos peligrosos obtener més WASTE in the blue cart.

en los contenedores de basura, reciclaje, o informacian. MARIN

compostaje. Es extremadamente peligroso
para los trabajadores de saneamiento, y deben

Recycle Landfill
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v/ PLASTIC BOTTLES, TUBS, AND JUGS
v/ COFFEE CUPS V' PET WASTE
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v/ SINGLE USE PLASTICS

CLEAN PAPER PRODUCTS,
CARTONS,AND CARDBOARD

Looking to properly recycle
a mattress, tires, carpet,

or e-waste? Learn about v/ UNCOATED SOILED PAPER i
Conservation Corps North Bay'’s AND WOODEN UTENSILS

services at www.ccnorthbay.org. v/ STYROFOAM™

@ UNACCEPTABLE ITEMS

7 P ® Hazardous or ¢ Plastic ® Recyclables e Dirt, rock, * Medications, sharps
electronic waste & plastic bags concrete o
e Hazardous or ® Food & liquids

e Ceramics, glassware | ® “Compostable” electronic waste * Hazardous waste L

Keep recyclables loose Plastics * Plant trimmings

. . ® Single-use plastics ® Pet waste, diapers * Fluorescent
Styrofoam . ¢ PPE or Medical & toilet paper bulbs & tubes * Recyclables
L e Clothes, bedding Waste

® Food & liquids e Electronics Reuse

e Coffee cups

Reduce

Recology.com/SonomaMarin 800.243.0291

Facebook.com/RecologySonomaMarin RecologySonomaMarin@Recology.com 'P@colog\t"'




